S SEP

LOVE GOD

Twentieth Sunday in Ordinary Time

FAITH FORMATION/FORMACION EN LA FE

(Children (preschool-5th grade)/Nifios (preescolar
hasta quinto grado), Adults/Adultos)
BAPTISMS/BAUTISMOS

FIRST SACRAMENTS/SACRAMENTOS DE INICIACION
RCIA

Tracy Joy

tracyj@stjoevan.org 360-823-2833

YOUTH MINISTRY/MINISTERIO DE JOVENES
Samantha Almanza
youthminister@stjoevan.org 360-282-2366

Adult Sacraments
Contact the Parish Office
360-696-4407

MARRIAGE/MATRIMONIO
Karissa Stone
marriage@stjoevan.org 360-836-0145

PASTORAL CARE TO SICK AND HOMEBOUND/ATENCION
PASTORAL A LOS ENFERMOS Y CONFINADOS EN SUS HOGARES
Pam Myles

pastoralcare @stjoevan.org 360-282-2367

HisPANIC MINISTRY/MINISTERIO HISPANO
RICA

Deacon Jose Gonzalez
joseg@stjoevan.org 360-823-2829

LITURGY/LITURGIA

Jen and Dan Graves
liturgymin@stjoevan.org 360-282-2368

SOCIAL CONCERNS/ASUNTOS SOCIALES
Linda Jo Devlaeminck and Carol Boyden
Lip@stjoevan.org

QUINCEANERAS
Becky Castro-Hideo
beckyh@stjoevan.org 360-823-2823

vancouver wa

LOVE OUR NEIGHBOR MAKE DISCIPLES

August 18, 2024

Vigésimo Domingo del Tiempo Ordinario

WELCOME TO ST. JOSEPH PARISH

BIENVENIDOS A LA PARROQUIA DE ST. JOSEPH
400 S. Andresen Rd., Vancouver, WA 98661
(360) 696-4407

PASTOR/PARROCO:
FR. TIMOTHY ILGEN

PAROCHIAL VICARS/VICARIOS PARROQUIALES:
FR. KYLE RINK
FR. KINGSLEY TEBULO

For the time being, to contact our priests please contact
the parish office at 360-696-4407.

MAss/MisA
Weekend Masses/Misas del Fin de Semana
Sunday—©English: 9:00 am (livestreamed), 5:00 pm
Domingo—=Espaiiol: 11:30 am (transmitidas en vivo)
Weekday Masses/Entre Semana
Monday-Thursday—English: 8:30 am
Livestreams: are available at:

Facebook: facebook.com/stjoevan

Vimeo: vimeo.com/stjoevan

YouTube: youtube.com/StJoeVan

RECONCILIATION/CONFESIONES
Tuesday: 5:00-6:00 pm, Thursday: 7:30-8:15 am
and by appointment (call 360-823-2824)

PERSONAL PRAYER/TlEMPO PARA ORACION PERSONAL:
Mon/Wed 9am-4pm  Tues/Thurs 9am-7pm

ADORATION OF THE BLESSED SACRAMENT
EXPOSICION DEL SANTISIMO: Tuesday 9am-7pm

The Rosary/El Rosario Mon-Thurs 8 am

CONNECT/DIRECCION
Parish Office /Oficina Parroquial:
e 6600 Highland Drive, Vancouver, WA 98661
o Office Hours: Mon-Thurs, 9 am-12 pm, 1 pm-4:30 pm
o P:/Tel: (360) 696-4407
e Email: parishoffice@stjoevan.org
o Bulletin/Boletin: SJBulletin@stjoevan.org
ST. JOSEPH CATHOLIC SCHOOL

¢ Enrolling Preschool-8th grade. Schedule a tour!

¢ Phone: (360) 696-2586

¢ Email: schoolinfo@stjoevanschool.org

¢+ Website: www.stjoevanschool.org

STAY CONNECTED!

Facebook: www.facebook.com/stjoevan
Weekly email: Subscribe at stioevan.org/eVine
Website: www.stjoevan.org
App: Enjoy features like videos, easy online giving,
daily readings, weekly bulletin, prayers, and much
more. Search “Our Catholic Community” in the app
store. Then search for “St. Joseph (Vancouver)”

> & o o




LET Us PRAY—OREMOS
For the Pope’s August Prayer Intention
For Political Leaders
We pray that political leaders be at the service of their
own people, working for integral human development
and for the common good, especially caring for the
poor and those who have lost their jobs.
Por la intencion de oracion de agosto del Papa
Por los Lideres Politicos
Oremos para que los lideres politicos estén al servicio
de su pueblo, trabajando por el desarrollo humano
integral y el bien comun, atendiendo a los que han
perdido su empleo y dando prioridad a los mas
pobres.

MASS INTENTIONS-INTENCIONES DE LA MISA

Su 8/18  9:00 Pro Populo

11:30 Audencio Diaz Farias
5:00 Monica Stein+
M 8/19 8:30 Lindsay Mae Maxwell+

T 8/20 8:30 Michael Hockett
W 8/21 8:30 Joel Valenzuela+
Th 8/22 8:30 Max Paschall

Please contact the parish office at 360-696-4407 to schedule
the offering of a Mass for someone living or deceased.

Por favor comuniquese con la oﬁcinczlparroquial al
360-696-4407 para pedir la ofrenda de una misa para
alguien vivo o fallecido.

OurLady -
”_/_(‘!//i'/('n

LEGACY GOLF
TOURNAMENT

150 A

——

Save the date! 08

Friday, October 4th at
Camas Meadows
9am shotgun start

" We're looking for sponsors, please contact
o bgirod@lourdesvan.org
T

L Y

WELCOME TO ST. JOSEPH!
We're glad you're with us.

“May the God of hope fill you with all joy and
peace.” -Romans 15:13

iBIENVENIDOS A ST. JOSEPH!
Nos alegra que esté con nosotros.

“Que el Dios de la esperanza los llene de todo
gozo y paz”. -Romanos 15:13

Mass times /Confession times around our Parish
Family!

Our Lady of Lourdes:

Mass Times: Sunday (9:00 am, 11:00 am), Thursday
(9:00 am), Friday (9:00 am), Saturday (9:00 am, 5:00
pm Vigil).

Confession Times: Friday (8:30 am), Saturday (3:30
pm)

The Proto-Cathedral of St. James the Greater:

Mass Times: Sunday (7:30 am, 9:00 am, 11:30 am,
1:30 pm Vietnamese), Tuesday (12:10 pm), Wednes-
day (12:10 pm), Thursday (8:00 am), Friday (12:10
pm), Saturday (9:00 am First Saturday of the Month,
5:00 pm Vigil).

Confession Times: Sunday (1:00 pm Vietnamese),
Wednesday (11:00 am), Friday (11:00 am), Saturday
(8:00 am, 4:00 pm)

iHorarios de Misas y Confesiones en nuestra Fa-
milia Parroquial!

Our Lady of Lourdes:

Horarios de Misas: Domingo (9:00 am, 11:00 am),
Jueves (9:00 am), Viernes (9:00 am), Sabado (9:00
am, 5:00 pm Vigilia).

Horarios de confesidn: viernes (8:30 am), sabado
(3:30 pm)

The Proto-Cathedral of St. James the Greater:

Horarios de misas: Domino (7:30 am, 9:00 am,
11:30 am, 1:30 pm. Vietnamita), Martes (12:10 pm),
Miércoles (12:10 pm), Jueves (8:00 am), Viernes
(12:10 pm), sabado (9:00 am Primer sabado del mes,
5:00 pm Vigilia).

Horarios de confesiéon: Domingo (1:00 pm en Viet-
namita), Miércoles (11:00 am), Viernes (11:00 am),
Sabado (8:00 am, 4:00 pm)




FROM THE DESK OF FR. TIM

Dear Friends in Christ,

August can certainly be a hot month. We have
had quite a few days in the 90s. When the fall comes
with its cooler weather, many people will be relieved.
The daylight is also getting less and less each day. It
will be really noticeable as we move into September.

Many people take their vacation and travel
during the month of August. When | was a child, my
family almost always went on a vacation in August.
Most summers, we travelled to South Dakota to visit
relatives. It was always hot and humid. Occasionally
there would be a tornado warning. One night, all of us
had to gather in the basement because a tornado
touched down close by. Tornados are extremely rare in
the Pacific Northwest. So, going through something like
this was a new experience for me. We weren’tin the
basement too long when the all clear was given. The
excitement was over, and it was time to go back to bed.

Life has its moments of excitement, whether it
is good or bad. We usually don’t see a bad experience
as being exciting. To “excite” though means to rouse an
emotional response, or raise the level of energy.
Excitement usually brings an adrenaline rush, which
helps us face the appropriate stimuli. We cheer when
something exciting happens at a sporting event. We try
to get off of the road when one of our tires go flat while
we are driving; our hearts may be beating rapidly. These
are different kinds of excitement, both good and bad;
but they both produce a response.

Our faith is meant to produce a response. God
provides the grace to believe. Itis a free gift. How do
we respond? Or, how have we responded? Fora
convert, or somebody that has recently experienced a
conversion, there might be a level of excitement. A
person such as this may appear to be joyful and excited
to talk about what God is doing in his or her life. They
just can’t seem to get enough time with the Lord, and
talking about Him. To others who have not experienced
something like this, this behavior may seem strange.
Others may think, “How can | get some of that
excitement? | want to feel the same way about the
Lord.”

There may be times when the excitement of
our faith seems to go in the other direction. This usually
involves the cross in some way. “l don’t want or need
that kind of excitement!” Yet, the good and the bad are
both parts of life. We can’t avoid them. “Now,
however, “we walk by faith, not by sight”; we perceive
God as “in a mirror, dimly” and only “in part.” Even
though enlightened by him in whom it believes, faith is
often lived in darkness and can be put to the
test.” (Catechism of the Catholic Church (CCC) 164) As

we pray in the Our Father, “lead us not into temptation,
but deliver us from evil.” Our faith should require a
response, whether our experience is good or bad.

We always want to look to Jesus as our model.
Jesus enjoyed many things when He was amongst the
people: family, friendship, sharing a meal, praising God.
Jesus was also moved to compassion for those that
were suffering. He wanted to provide for the people as
a shepherd provides for his flock. During His passion,
Jesus was motivated by love. “There is no greater love
than to lay down one’s life for one’s friends.”

What is our response in faith to life’s
experiences? It’s easy when life is easy. It’s difficult
when life is difficult. In any situation, we need the help
of Jesus to have the right attitude. “Let us rid ourselves
of every burden and sin that clings to us and persevere
in running the race that lies before us while keeping our
eyes fixed on Jesus, the leader and perfecter of faith.
For the sake of the joy that lay before him he endured
the cross, despising its shame, and has taken his seat
at the right of the throne of God.” (Heb 12:1-2) The
“beatific vision”, to see God face to face is our goal.
“How great will your glory and happiness be, to be
allowed to see God, to be honored with sharing the joy
of salvation and eternal light with Christ your Lord and
God, . ..todelight in the joy of immortality in the
Kingdom of heaven with the righteous and God’s
friends.” (CCC 1028)

The crosses in our lives may not be the kind of
excitement that we want. But if we see them as Jesus
saw His cross, then we look beyond the suffering to the
joy that awaits us — the excitement of the beatific vision.

Good or bad, Jesus is always with us,
Fr. Tim Ilgen




DESDE EL ESCRITORIO DEL PADRE TIM

Queridos amigos en Cristo,

Sin duda, agosto puede ser un mes caluroso.
Hemos tenido bastantes dias en los 90 grados. Cuando
llegue el otofRo con un clima mas fresco, muchas
personas se sentiran aliviadas. La luz del dia también
es cadavez menor. Serarealmente notable a medida
que avancemos hacia septiembre.

Mucha gente toma sus vacaciones y viajan
durante el mes de agosto. Cuando yo era nifio, mi
familia casi siempre se iba de vacaciones en agosto. La
mayoria de los veranos viajabamos a Dakota del Sur
para visitar a nuestros familiares. Siempre hacia calory
humedad. De vez en cuando habria una advertencia de
tornado. Una noche, tuvimos que reunirnos todos en el
s6tano porque un tornado azoté cerca. Los tornados
son extremadamente raros en el noroeste del Pacifico.
Entonces, pasar por algo como esto fue una
experiencia nueva para mi. No estdbamos mucho
tiempo en el sétano cuando nos dieron el visto bueno.
Se acabo laemociony llegd el momento de volver a la
cama.

La vida tiene sus momentos de emocidn, ya
sean buenos o malos. Por lo general, no consideramos
que una mala experiencia sea emocionante. Sin
embargo, "excitar" significa provocar una respuesta
emocional o elevar el nivel de energia. La excitacion
suele traer consigo una descarga de adrenalina, que
nos ayuda a afrontar los estimulos adecuados.
Aplaudimos cuando sucede algo emocionante en un
evento deportivo. Intentamos salirnos de la carretera
cuando una de nuestras llantas sé poncha mientras
conducimos; nuestros corazones pueden estar latiendo
rapidamente. Se trata de diferentes tipos de excitacion,
tanto buenas como malas; pero ambos producen una
respuesta.

Nuestra fe esta destinada a producir una
respuesta. Dios proporciona la gracia de creer. Es un
regalo gratuito. ;Como respondemos? ;0O cémo
hemos respondido? Para un converso, o alguien que ha
experimentado recientemente una conversion, puede
haber cierto nivel de entusiasmo. Una persona asi
puede parecer gozosay emocionada al hablar de lo que
Dios esta haciendo en su vida. Simplemente, parece
que no pueden pasar suficiente tiempo con el Sefory
hablar de El. Para otras personas que no han
experimentado algo como esto, este comportamiento
puede parecer extrano. Otros pueden pensar: “;Cémo
puedo sentir algo de ese entusiasmo? Quiero sentir lo
mismo por el Senor”.

Puede haber ocasiones en las que el
entusiasmo de nuestra fe parezca ir en la otra
direccion. Esto suele implicar de alguna manera la

cruz. "{No quiero ni necesito ese tipo de emocion!"
Sin embargo, lo bueno y lo malo son ambos parte de la
vida. No podemos evitarlos. “Ahora, sin embargo,
“andamos por fe, no por vista”; percibimos a Dios
como “en un espejo, tenuemente” y solo “en parte”.
Aunque iluminada por aquel en quien cree, la fe se vive
a menudo en la oscuridad y puede ser puesta a
prueba.” (Catecismo de la Iglesia Catdlica (CIC) 164)
Mientras rezamos en el Padre Nuestro, “no nos dejes
caer en la tentacién, y libranos del mal”. Nuestra fe
debe requerir una respuesta, ya sea que nuestra
experiencia sea buena o mala.

Siempre queremos mirar a Jesis como nuestro
modelo. JesUs disfrutaba de muchas cosas cuando
estaba entre la gente: la familia, la amistad, compartir
la comida, alabar a Dios. Jesus también sintio
compasion por los que sufrian. Queria proveer para la
gente como un pastor provee para su rebafo. Durante
Su pasioén, Jesus fue motivado por el amor. “No hay
amor mas grande que dar la vida por los amigos”.

¢ Cual es nuestra respuesta en lafe a las
experiencias de la vida? Es facil cuando lavida es
facil. Es dificil cuando la vida es dificil. En cualquier
situacion, necesitamos la ayuda de Jesus para tener la
actitud correcta. “Libémonos de toda cargay pecado
gue se aferra a nosotros y perseveremos en correr la
carrera que tenemos por delante mientras
mantenemos nuestros ojos fijos en Jesus, el lidery
perfeccionador de la fe. Por causa del gozo que le
esperaba, soporto la cruz, despreciando su verglienza,
y se sento a la derecha del trono de Dios”. (Heb 12:1-2)
La “visidn beatifica”, ver a Dios cara a cara, es nuestra
meta. “Cuan grande sera nuestra gloria y felicidad, al
poder ver a Dios, al ser honrado de compartir el gozo
de la salvaciény la luz eterna con Cristo, nuestro
SefioryDios, ... deleitarse en el gozo de la
inmortalidad en el Reino de los cielos con los justos y
los amigos de Dios”. (CCC 1028)

Las cruces en nuestras vidas pueden no ser el
tipo de emocién que queremos. Pero silos vemos
como Jesus vio su cruz, entonces miramos mas alla
del sufrimiento hacia el gozo que nos espera: la
emocion de la vision beatifica.

Bueno o malo, Jesus siempre esta con nosotros,
P. Tim llgen




This week at St. Joe’s:

Esta semana en St. Joseph:

Monday (8/19):

« Funeral for Mary Hunt - 11am (Church)

« Familia Hispana Workshop (St. Teresa Room,
6pm-8pm)

Tuesday (8/20):

* Bereavement Group (St. John Paul Il Library,
12:30pm-2:30pm)

« VIRTUS Training (St. Kateri, 5:30pm-8pm)

Wednesday (8/21):
+» Joyful Piecemakers (Sts. Teresa and Francis
Rooms, 9:00 am - 1:30 pm)

Thursday (8/22):

Friday (8/23):
* Altar Care Cleaning (Church, 8:30am-
10:00am)

Sunday (8/25):

« Registrations for Faith Formation, Youth
Ministry and Adult Sacraments -After all Masses
*Prepares Clothing Distribution (Nursery,
12:00pm-1:30pm)

*OCIA in English (St. Kateri, St. Francis and St.
Teresa, 3:30pm-4:30pm)

Lunes (19/8):

* Funeral de Mary Hunt - 11am (Iglesia)

= Taller Familia Hispana (salan St. Teresa, 6:00pm-
8pm)

Tuesday (20/8):

= Grupo de Duelo (Biblioteca St. John Paul Il,
12:30pm-2:30pm)

* Entrenamiento VIRTUS (St. Kateri, 5:30 pm-8 pm)
*Ingles

Miércoles (21/8):
« Joyful Piecemakers (9:00 am - 1:30 pm, Salon
Santa Teresa)

Jueves (22/8):

Viernes (23/8):
» Limpieza del Cuidado del Altar (8:30am -
10:00am, Iglesia)

Domingo (25/8):

* Inscripciones para Formacién en la Fe, Ministerio
Juvenil y Sacramentos para Adultos -Después de
todas las Misas

* Distribucion de Ropa de Prepares (12pm-1:30pm,
en la Guarderia)

*OCIA en inglés (salones St. Kateri, St. Francis y St.
Teresa, 3:30pm-4:30p)
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o Agust18
e Agust 25
e September 8

Register for faith formation, youth ministry, OCIA and RICA,
adult sacramental preparation, First Reconciliation and First
Communion, Bible and book studies Calendars will be available
Staff and key volunteers will be on hand to answer questions

Q@ &Jfrcrog;

?Mmméw en /a/

T,

e 18 de Agosto

e 25 de Agosto
e 8de Septiembre

Registrese para formacion en la fe, ministerio juvenil, OCIA y RICA,
preparacion sacramental para adultos, Primera Reconciliacion y
Primera Comunion, estudios biblicos y de libros. *Los calendarios
estaran disponibles

El personal y los voluntarios estaran disponibles para responder
sus preguntas.




PARISH FAMILY SPOTLIGHT

What is this page? Each week we will dedicate a portion of our bulletin to help
promote and inform parishioners on ministries and events taking place at the other
churches within our parish family! Check in each week to learn about new events and
ministries you can get involved in right away.

The Proto-Cathedral

Our Lady of Lourdes of St. James the Greater

Liturgical Ministry Event Mother ]OSeph

Catholic Cemetery of Vancouver
1401 East 29th Street, Vancouver, WA 98663
e Qver the next five weeks, we will be Established in 1871
highlighting Liturgical Ministers at Our Lady of A Legacy of Faith, Witness to Our History
Lourdes and the important role they play in

the Sacramental Life of the Church. - -
Give a Gift of Love

* On Sunday, September 15th a Liturgical to Your Family
Ministry training will be held in the Church at e Pre-Arrangement is a gift of love to your family
Our Lady of Lourdes after the 11 a.m. Mass. and a statement of faith.
New and existing ministers can be trained (or e Pre-Arrangement is a practical decision, free of
receive refreshed training) for each of the grief and emotion.
Liturgical Ministries including Altar Servers, * Pre-Arrangement eliminates price increases.
Sacristans, Eucharistic Ministers, Lectors, e Pre-Arrangement allows family members time to
Eucharistic Adoration, Ushers and Greeters. mourn and for consolation at the time of death,

instead of making business decisions.

e Pre-Arrangement plans for burial in sacred

* Please watch the “Parish Family Spotlight” to
ground.

learn more about the significance of each of

h inistri h i ks!
these ministries over the coming weeks Call 360-693-3052 or e-mail

admin@protocathedral.org

for a $100 discount on pre-arrangement of burial or
inurnment rights.

If this has reached you at a time of loss, we apologize and offer our
condolences.

LITURGICAL MINISTRY TRAINI




ENFOQUE DE LA FAMILIA PARROQUIAL

¢Qué es esta pagina? jCada semana dedicaremos una parte de nuestro boletin para ayudar a
promover e informar a los feligreses sobre los ministerios y eventos que toman lugar en las
otras iglesias dentro de nuestra familia parroquial! jRevise cada semana para aprender sobre
nuevos eventos y ministerios en los que puede involucrarse de inmediato!

Our Lady of Lourdes

The Proto-Cathedral
of St. James the Greater

Evento de Ministerio Liturgico

* Durante las proximas cinco semanas,
destacaremos a los Ministros Liturgicos de
Nuestra Sefiora de Lourdes y el importante
papel que desempefian en la Vida
Sacramental de la Iglesia.

* Eldomingo 15 de septiembre se llevara a cabo
una capacitacion sobre el Ministerio Liturgico
en la Iglesia de Nuestra Sefora de Lourdes,
después de la Misa de las 11 a.m. Los ministros
nuevos y existentes pueden capacitarse (o
recibir capacitacién actualizada) para cada
uno de los Ministerios Liturgicos, incluidos los
Monaguillos y Sacristanes, Ministros
Eucaristicos, Lectores, Adoracion Eucaristica,
Ujieres y Saludadores.

* iMantengan aletos al “Enfoque de la Familia
Parroquial” para obtener mas informacién
sobre la importancia de cada uno de estos
ministerios durante las préximas semanas!

ITURGICAL MINISTRY TRA[NI

Mother Joseph

Cementerio Catolico de Vancouver

1401 East 29th Street, Vancouver, WA 98663
Establecido en 1871

Un Legado de Fe, Testigo a Nuestra Historia

Dale un Regalo de Amor

a Tu Familia

» Elarreglo prevo es un regalo de amor para su
familia y una declaracion de fe.

» Elarreglo previo es una decision practica, libre
de dolor y emaocidn.

¢ Elarreglo Previo elimina los aumentos de
precios.

e Elarreglo previo permite a los familiares tener
tiempo para llorar y buscar consuelo en el
momento de la muerte, en lugar de tomar
decisiones comerciales.

» Planes previos para el entierro en terreno
sagrado.

Llame al 360-693-3052 o envie un e-mail
admin@protocathedral.org

para obtener un descuento de 5100 en la reserva previa
de derechos de entierro o de urna.




Dear St Joseph Parishioners,

Throughout our ten year sister parish relationship we
have been impressed with the dedication, strong faith,
and resourcefulness of our brothers and sisters of St
Bernadette’s Parish. They have built a beautiful parish
campus, completed a well that serves the surrounding
community, established six sub-parishes, and
purchased land for two future sub-parishes. By any
~ measure it seems they are a success in bringing souls to
| Christ.

Feflius & Bishop by rectory

Our Sister Parish Committee recently assessed
accomplishments under our sister parish Covenant
and concluded that we are making progress on the
established goals. Mutual in-person visits are
fundamental to building the relationship. Covid
upset our biennial visits to St Bernadette but
difficulties in obtaining US visas have prevented
visits from our Samoyan brothers and sisters.
Nevertheless we have managed to make good use of
technology to maintain contact.

Father Walstra Academy Students

Since all major infrastructure was completed a few

years ago our support has been focused on
education. By providing Scholarships and shoes to

children thru the annual Hannah’s Shoes For Kenya .[L\, i \.;".g.,,,i,(,(.uc-‘

program they are able send many children to school
who otherwise would not have the opportunity.

THANK YOU,

BARAKA (Blessings in Swabhili)
Your St Joseph’s Sister Parish Committee
Your Continued Support For St Bernadette’s Is Greatly Appreciated




Queridos Feligreses de St. Joseph,

A lo largo de nuestra relacion parroquial hermana de
diez anos, hemos quedado impresionados con la
dedicacion, la gran fe y el ingenio de nuestros hermanos
y hermanas de la parroquia de St Bernadette. :
Construyeron un hermoso campus parroquial,
completaron un pozo que sirve a la comunidad
circundante, establecieron seis sub-parroquias y
~ compraron terrenos para dos futuras sub-parroquias.

| Desde cualquier punto de vista, parece que tienen éxito
en llevar almas a Cristo.

FeBius & Bishop by rectory

Nuestro Comité de la Parroquia Hermana evalué
recientemente y concluyé que estamos avanzando
en las metas establecidas bajo el Pacto de nuestra
parroquia hermana. Las visitas mutuas en persona
son fundamental para construir la relacion.
COVID-19 trastorné nuestras visitas bienales a

St. Bernadette, y dificultades de obtener visas
estadounidenses han impedido visitas de nuestros
hermanos y hermanas samoyanos.

Sin embargo, hemos logrado hacer un buen uso de
tecnologia para mantener el contacto.

Estudiantes de la Academia Padre Walstra

Dado que toda la infraestructura principal se
completd hace unos pocos afos, nuestro apoyo se
ha centrado en educacion. Proporcionando becas y :
zapatos a los nifios, a través de la campana anual < 4 :
Hannah's Shoes For Kenya, logran enviar a muchos Fale Sundl 7 T
ninos a la escuela que de otro modo no tendrian la
oportunidad.
GRACIAS,
BARAKA (Bendiciones en suajili)
Comité Parroquia Hermana de St. Joseph

Se Agradece Enormemente Su Continuo Apoyo A St. Bernadette




Join us for an update on immigration issues. After a brief review of current issues, there will
be plenty of time for Q&A, so bring your questions!

Occurs on the third Wednesday of the month from 6:30 - 7:30 PM via Microsoft Teams.
Topics will include:

» Aug 21: Catholic Social Teaching and Having Difficult Conversations about Immigration
* Sep 18: Comprehensive Immigration Reform and What’s Happening at the Border
» Oct 16: Advocating and Faithful Citizenship

Register here https://archseattle.ccbchurch.com/goto/forms/3267/responses/new

Unase a nosotros para recibir una actualizacién sobre temas de inmigracion. Después de una
breve revision de los temas actuales, habra mucho tiempo para preguntas y respuestas, jasi
que traiga sus preguntas!

Ocurre el tercer miércoles del mes de 6:30 a 7:30 pm a través de Microsoft Teams. Los
temas incluiran:

21 de agosto: La enseflanza social Catélica y las conversaciones dificiles sobre la
inmigracion

» 18 de septiembre: Reforma Migratoria Integral y Lo que Esta Pasando en la Frontera
* 16 de octubre: Defensa y Ciudadania Fiel

Registrate aqui https://archseattle.ccbchurch.com/goto/forms/3267/responses/new
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wishing o purchaser ell, o invest i LET'S GROW YOUR BUSINESS
Washington and Oregon real estate. Place Your Ad Here

Specialities: New Construction | Relocation

Downsizing | First Time Home Buyer and Su pport Our PariSh!
Probate | Adult Family Homes

I NC OR P O R ATED

HEATING & AIR CONDITIONING

BLAIRCOHEATING.COM

; Partnered with experienced loan, title and CONTACT ME Angela Owen
-l | ST JOSEPH construction pros to simplify our client’s

experience and “Se habla Espafol” .
CATHOLIC SCHOOL
‘ ' ENROLLING NOW Anna Rawson  Richard Gonzalez Aowen@4|p|.com

(503) 828-4955 (503) 308-8055 (800) 950-9952 x5022

Call to schedule a tour!

: e American Marble &
insuranceservices
360-696-2586 g . MARTEL Granite
WEALTH ADVISORS, INC. Investment & Retirement Income
admissions@stjoevanschool.org A Granite « Marble ¢ Quartz
est. 1935 ® i = i
www.stjoevanschool.org Mark S. Martel, CFP® Parish Member - School Alumni 360_833_9905
biggsinsurance.com 360.695.3301 360.694.9940 | 2001 SE Columbia River Drive, Suite 100 (Next door to Beaches) Wwww.american-marble.com

302 West 11th Street » Vancouver, WA

(360) 694-2537

g el | catholicmatch’ @
Washingfon

EMPLOYERS
OVERLOAD

w_ky—kmv www.hamiltonmylan.com
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f PAc I F I c Parish Discount

PLUMBING & DRAIN °24 Hour Service
» Commercial

360.326.8800 & Residential

* parishioner ¢ school family * alumni
DOES YOUR NONPROFIT =5e gepcomven
ORGANIZATION NEED . =
A NEWSLETTER? 5#

A COUNSELOR WHO UNDERSTANDS OUR FAITH IS KEY
UN CONSEJERO QUE COMPRENDA NUESTRA FE ES CLAVE
Rock and Fortress Counseling - Consejeria “Roca y Fortaleza”
360-633-9684 - Bilingual / Bilingte

Catholic, serving people of all Faiths / Catolico, sirviendo a personas de todas las religiones

= ._ Telehealth or In-Person / Telesalud o En Persona
! ’ o NEAR I-5 & St. Mary of Guadalupe! / CERCA de I-5 y Santa Maria de Guadalupe!
Engaging, ad-supported @ﬁﬁs Bob Van Male Confidential / Confidencial « All ages served / Todas las edades atendidas
print and digital newsletters ﬁ N MS LMHC, CMHS, EMMHS Insurance; Sliding Scale / Seguro; Escala Movil de Precios
to reach your community. . Parishioner 21+ YEARS SUPPORTING CLIENTS WITH: / 21+ ANOS DE APOYO PARA CLIENTES CON:
Scan to

Visit Ipicommunities.com DEYas q

RETIRE ALONG THE OREGON COAST " L
IR © ADT-Monitored Home Security NW Profit Solutions LLC
~Thresichefipreparedimesls e Get 24-Hour Protection From a Name You Can Trust ACCDunti "g I Pavrﬂ” I TaKes

at our Sandpiper restaurant

—>Weekly housekeeping -

—All utilities and internet " it o

- Pets welcome w ® Burglary ® Flood Detecti 833-287-3502 K ENGLISH | ESPANOL 5139 NE 94th Ave Ste C * Vancouver, WA [] Find us on
L\ e frererosnll | ® Fire Safety @ Carbon Monaxide o= Main Office (360) 787-7095 Office Cell (360) 947-8844 Facebook

‘ IF YOU LIVE ALONE
Firanc psor ()} SUPPORT MDMedAlers!™ &g
1625 SE 192nd Ave Ste 200 m OUR pAR'SH + Ambulance/Police “u m mo.

Camas, WA 9860 + Family/Friends | P
« GPS & Fall Alert 800!808|9294 i md-medalert.com

l erik.powell@edwardjones.com
T t? EL PARAISO AM Family Construction LLC

Edward Jones Member SIPC

(360) 253-7017 - edwardjones.com
Patios - Driveways - Slabs - Extensions

| J
7 Catholic Bookstore Sidewalks - Additions - All Residential Flatworks
[LJ”.E@H‘S 7219 NE l~llwy 99, Suite 101 FF_‘EE ESTIMATES
Vancouver, WA 98682 TONY- 97].340.7785
(360) 721-5013 KRISTA: 206.532.9700

Greenen & Greenen PLLC

Ronald Greenen * Therése Greenen * Lisa Toth * Karen Manker
Religious Supplies

Established Law Firm Since 1892
SE TTLE- (206) 622-3100

« Wills/ Trusts * Parish Members > ggattm_’{‘}\‘,’/‘{"(}'glso"g“th

* Guardianship * Nominal Charge for Ist || SPOKANE - (509) 326-7070
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Protection * Free Consultation for: kanCrS.Sh OP
* Personal Injury Estate Planning
* Real Estate Personal Injury PARA ARREGLAR
» Business SIN SALIR
« Family Law (360) 694-1571 (™ (877) 474-6725 : \
WWW.gl‘eeneIlpHC.COI’n Los resultados varian. Se requiere una consulta para ABOGAbA DE ‘s
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